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10 Gun Corner Security Cabinet
10 Gun Corner Cabinet De Sécurité

10 Pistola Corner Gabinete De Seguridad

Caution / Attention / Atención:
Read all Instructions and safety tips before using this product.

Lire toutes les directives et conseils de sécurité avant d’utiliser ce 
produit.

Leer todas las instrucciones y Las reglas de seguridad antes de utilizar 
este producto



Mechanical Assembly

Inside the Cabinet Door you will find the following 
items:
- Wall Mounting Kit  - Foam Components
- Five Shelves  - Lock Key Set
- Barrel Rest Kit

1. Installing The Cabinet
Locate the four washers and screws located 
in the wall mounting kit that is included with 
this Cabinet. Place the Cabinet in a suitable 
location. Using the screws and washers 
provided, locate the mounting holes and 
fasten the cabinet to the wall. The cabinet 
holes are 16 inches apart
NOTE: This Cabinet is NOT designed to 
be used without securing it to a wall or 
other surface. IT MAY TIP OVER!

2. Installing The Shelves
When installing the shelves, first locate the shelf support 
clips. Push each clip into place by sliding the back of the 
clip down into the mounting hole on the side walls inside the 
cabinet. Make sure to count down the number of holes in the 
guide strip so that each shelf is level and properly supported. 
Place the shelf onto the shelf clips and push down to ensure 
they are properly installed.
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3. Foam Components
the foam parts are shown below. Each part has been 
designed to fit into a specific location inside the cabinet. 
Carefully remove the backing and place the foam using the 
institutions below. Once the backing has been removed 
and the foam is attached to the wall it can not be removed 
without damage.
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Foam Installation

1. Measure the length of any guns that are going to be 
stored in this cabinet. From this measurement, decide the 
height that you will place the barrel rest to accommodate 
your guns suitable. From this measurement cut the back 
wall foam into two pieces at the height that you will place the 
barrel rest. Any extra that is left may be placed above the 
barrel rest on the back wall.

2. Apply the liner (D) to both sides of the cabinet. First 
remove about 15” of paper at the bottom of (D) exposing 
the adhesive. Press the foam liner into place – starting ½” 
from the bottom of the cabinet. Continue to work upward 
, slowly removing the paper and smoothing the foam into 
place as you go. This will allow you to adhere the foam to the 



side walls very neatly and without air bubbles. Repeat this 
technique on the opposite side.

3. Remove the paper from the barrel rest mounting bar 
(J) and place directly above the foam insert (D), that was 
applied in step 2.

4. Place Bottom foam pad (B) into bottom  floor of the unit.

5. Remove adhesive and place the Shelf foam (A) onto the 2 
adjustable shelves in the back of the cabinet. 
NOTE: Attaching the foam to the shelves is easily 
done by removing the shelves from the cabinet, once 
installed, and applying the foam. Once foam is applied 
replace the shelf back inside the cabinet.

Barrel Rest Installation

1. After the Barrel rest mounting bar has been attached 
during the Foam installation instructions, you may slide the 
barrel rests onto the mount bar in any position. The barrel 
rests are designed to slide in and out of the mounting bar. 
They can be moved at any time.  See illustration below for 
reference.



Montage Mécanique

L’intérieur de la porte de l’armoire, vous trouverez les 
éléments suivants: 
- Kit de montage mural  - Mousse composants 
- Cinq étagères   - Verrouillage des touches série 
- Barrel Reste Kit

1. Installation de l’armoire
Localiser les quatre rondelles 
et vis situées dans le mur Kit de 
montage qui est inclus avec ce 
cabinet. Placez le cabinet dans 
un endroit convenable. L’aide 
de la vis et rondelles fournies, 
repérez les trous de montage 
et fixez l’armoire au mur. Les 
trous des vis du Cabinet sont 16 
pouces d’intervalle.
REMARQUE: Ce cabinet n’est 
pas conçu pour être utilisé 
sans la fixer à un mur ou autre 
surface. IL pourrait basculer!

2. Installation des tablettes
Avant d’installer les tablettes, localiser d’abord les pinces de 
soutien. Pousser chaque pince en place en faisant glisser 
l’arrière de la pince vers le bas dans le trou de montage sur 
les parois intérieures à l’intérieur de l’armoire. Prendre soin 
de bien compter le nombre de trous dans la bande guide 
pour que chaque tablette soit de niveau et bien soutenue. 
Placer chaque tablette sur une pince de soutien et pousser 
vers le bas pour s’assurer qu’elles sont bien installées.
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3. Mousse Composants
Les pièces de mousse sont présentées ci-dessous. Chaque 
partie a été conçue pour s’insérer dans un emplacement 
précis à l’intérieur du cabinet. Retirez soigneusement le 
support et le lieu de la mousse en utilisant le instructions 
ci-dessous. Une fois que le support a été enlevée et la 
mousse est attaché au mur elle ne peut pas être enlevé sans 
dommage.
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Mousse De Montage

1. Mesurez la longueur de toute canons qui vont être 
stockées dans ce cabinet. De cette mesure, décider de la 
hauteur que vous allez placer le reste baril pour répondre à 
vos canons suitabley. De cette mesure de couper la mousse 
mur arrière en deux morceaux à la hauteur que vous allez 
placer le reste baril. Toute supplémentaire qui est laissée 
mai être placé au dessus du reste le baril sur le mur arrière.

2. Appliquer le revêtement (D) des deux côtés de l’armoire. 
Premièrement, supprimer environ 15 “de papier au fond 
de (D), exposant l’adhésif. Appuyez sur la doublure en 
mousse en place - à partir de ½ “à partir du bas de l’armoire. 
Continuer à travailler de haut en retirant lentement le 
papier et le lissage de la mousse en place que vous allez. 



TONNEAU INSTALLATION DE REPOS

1. Après le repos Barrel barre de montage a été accordée 
lors des instructions d’installation à mousse, vous faites 
glisser le baril mai repose sur le socle bar dans n’importe 
quelle position. Le baril repose sont conçus pour coulisser 
dans et hors de la barre de montage. Ils peuvent être 
déplacés à tout moment. Voir l’illustration ci-dessous pour 
référence.

Cela vous permettra de respecter la mousse sur les parois 
latérales très proprement et sans bulles d’air. Répétez cette 
technique sur le côté opposé.

3. Retirez le papier du reste baril barre de montage (J) et 
placer directement au-dessus de l’insert de mousse (D), qui 
a été appliqué à l’étape 2.

4. Plaque de fond tapis de mousse (B) dans le plancher bas 
de l’appareil.

5. Retirez l’adhésif et placer le plateau mousse (A) sur les 2 
tablettes réglables à l’arrière de l’armoire.
REMARQUE: Fixation de la mousse sur les étagères est 
facilement obtenu en enlevant les étagères de l’armoire, 
une fois installé, et l’application de la mousse. Une 
fois la mousse est appliquée remplacer le plateau à 
l’intérieur du cabinet.



Mecánica de la Asamblea

Dentro de la puerta del armario se encuentran los siguientes 
elementos:
- Kit de montaje en pared  - Componentes de espuma de 
- Cinco estantes   -Fundamentales establecidas 
- Barril Resto Kit 

1. Instalación del gabinete 
Busque las cuatro arandelas y 
tornillos localizados en la pared 
kit de montaje que se incluye 
con este gabinete. Coloque el 
gabinete en un lugar adecuado. 
Uso de los tornillos y arandelas 
siempre, localizar los orificios de 
montaje y sujete el gabinete a la 
pared. Los agujeros del tornillo 
del gabinete son 16 pulgadas de 
separación
NOTA: Este gabinete no está 
diseñado para ser utilizado sin 
asegurar a una pared u otra 
superficie. Podrá volcar

2. Cómo instalar los estantes 
Al instalar los estantes, ubique primero los clips de apoyo 
del estante. Empuje cada clip a su lugar; para hacerlo 
deslice la parte posterior del pasador al interior del orificio 
de montaje en las paredes laterales dentro del gabinete. 
Asegúrese de contar el número de orificios en la tira guía 
de modo que cada estante quede nivelado y con el apoyo 
adecuado. Ponga el estante sobre los clips de estante 
y empújelo hacia abajo para asegurarse de que estén 
correctamente instalados.
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3. Componentes de espuma
Las piezas de espuma se muestran a continuación. Cada 
parte se ha Diseñado para ajustarse a una ubicación 
específica dentro del gabinete. Retire con cuidado 
el respaldo y el lugar de la espuma con el siguiente 
instrucciones. Una vez que el apoyo ha sido eliminado y 
la espuma se unido a la pared que no se puede quitar sin 
daños.
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Espuma De Instalación

1. Medir la longitud de los cañones que van a ser almacena-
dos en este gabinete. De esta medida, decidir la altura que 
se colocará el resto barril para dar cabida a sus armas suit-
abley. De Esta medida cortar la espuma de la pared trasera 
en dos piezas a la altura que se colocará el resto barril. 
Cualquier extra es la izquierda que puede ser colocado por 
encima del resto por barril en la pared del fondo.

2. Aplique el revestimiento (D) a ambos lado de la caja. 
En Primer lugar eliminar cerca del 15" de papel en la parte 
inferior de (d) exponer el adhesivo. Pulse el revestimiento de 
espuma en el lugar - a partir de 1/2" de la parte inferior del 
gabinete. Continuar trabajando hacia arriba, poco a poco de 
retirar el papel y alisar la  espuma en su lugar sobre la mar-
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cha. Esto le permitirá a la espuma se adhieren a las paredes 
laterales muy cuidadosamente y sin burbujas de aire. Repita 
esta técnica en el lado opuesto.

3. Retire el papel del resto barril barra de montaje (J) y el 
lugar directamente sobre la pieza de espuma (D), Que se 
aplicó en el paso 2.

4. Lugar almohadilla de espuma de fondo (B) en la planta 
baja de la unidad.

5. Quitar el adhesivo y el lugar de la espuma plataforma (A) 
en el 5 estantes ajustables en la parte trasera del gabinete.
NOTA: Colocación de la espuma a los estantes se puede 
hacer fácilmente mediante la eliminación de los estantes 
del armario, si previamente instalado. Una vez que la 
espuma se aplica sustituir la plataforma hacia el interior 
del gabinete.

Bartil de Reposo de Instalación

1. Después de que el resto del barril barra de montaje se ha 
adjuntado en las instrucciones de instalación de espuma, 
puede deslizar el barril se apoya en el montaje de barras en 
cualquier posición. El barril se apoya están diseñados para 
deslizarse dentro y fuera de la barra de montaje. Pueden 
presentation en cualquier momento. Vea la siguiente ilus-
tración para la referencia.



Safety Precautions:
1.  Do not leave a loaded firearm in this cabinet. Some types of weapons 

may discharge easily, and even though this cabinet is an all metal 
construction, a bullet may penetrate the steel wall.

2.  Check and remove firearms contained in this cabinet before returning 
it to Homak or a Retail store. If the cabinet will not open, a certified 
locksmith may be able to open the cabinet safely.

3.  Do not place this cabinet near excessive heat. This cabinet does not 
carry a fire rating.

4.  If you misplace your keys, or need to purchase a replacement lock 
cylinder, contact Homak with the information below. Please have your 
key number ready, which is located on some keys and is also stamped 
onto the front of the lock cylinder.

Consignes de sécurité :
1.  Ne jamais laisser une arme à feu chargée dans ce coffre-fort.  

Certaines armes peuvent se décharger facilement et même si ce 
coffre-fort est entièrement conçu en métal, une balle peut pénétrer le 
mur d'acier.

2.  Vérifier et retirer les armes à feu de ce coffre-fort avant de le retourner 
à Homak ou à un détaillant. Si le coffre-fort ne s'ouvre pas, un 
serrurier reconnu peut être en mesure d'ouvrir ce produit en toute 
sécurité.

3.  Éviter de placer le cabinet près de la chaleur excessive.  Ce cabinet 
ne possède pas de propriétés de résistance au feu.

4.  Si vous perdez vos clés, ou besoin d'acheter un barillet de la serrure 
de remplacement, Homak contact avec les informations ci-dessous. 
S'il vous plaît vous avez votre numéro de clé de prêt, qui est situé sur 
certaines touches et il est également imprimé dans l'avant du cylindre 
de verrouillage.

Precauciones de seguridad
1.  No deje un arma de fuego cargada en este gabinete. Algunos tipos de 

armas pueden cumplir fácilmente, ya pesar de que este gabinete es 
un todo la construcción de metal, una bala puede penetrar la pared de 
acero.

2.  Hora y eliminar las armas de fuego que figuran en este gabinete 
antes de volver a Homak o una tienda minorista. Si el gabinete no se 
abrirá, un cerrajero certificado podrá ser capaz de abrir el gabinete de 
seguridad

3.  No coloque este gabinete cerca del calor excesivo. Este gabinete no 
tiene un número de fuego

4.  Si pierde las llaves, o la necesidad de comprar un cilindro de la 
cerradura de recambio, Homak contacto con la siguiente información. 
Por favor tenga su número de clave de listo, que se encuentra en 
algunas de las claves y también estampada en la parte frontal del 
cilindro de la



PRODUCT REGISTRATION
Thank you for purchasing this quality HOMAK product. Please take the time to register your 
key and product by calling 1-800-874-6625 or by visiting www.homakmfg.com and clicking 
the “Product Registration” link. 
This will allow us to better assist you in the future for:
- Replacement keys
- Parts
- Warranty claims
- Other product concerns

ENREGISTREMENT DE PRODUITS
Merci d'avoir acheté ce produit Homak qualité. S'il vous plaît prendre le temps d'enregistrer 
votre clé et produit en appelant le 1-800-874-6625 ou en visitant www.homakmfg.com et en 
cliquant sur "Enregistrement du produit" lien.
Cela nous permettra de mieux vous aider dans le futur pour:
- Remplacement des clés 
- Pièces détachées 
- Garantie revendications 
- Des préoccupations autres produits

REGISTRO DE PRODUCTOS
Gracias por comprar este producto HOMAK calidad. Por favor, tómese el tiempo para 
registrar su clave y producto llamando al 1-800-874-6625 o visitando www.homakmfg.com 
y haciendo clic en el "Registro de productos" vínculo
Esto nos permitirá prestar una mejor asistencia en el futuro para:
- Las llaves de recambio 
- Pieza
- Las reclamaciones de garantía 
- Otras preocupaciones de productos

THIS PRODUCT CARRIES A LIMITED ONE (1) YEAR WARRANTY FOR PARTS AND 
LABOR

PLEASE CALL 1-800-874-6625 OR VISIT WWW.HOMAKMFG.COM FOR WARRANTY 
OR PART REPLACEMENT QUESTIONS.

Este producto tiene una limitada UN (1) AÑO DE GARANTÍA PARA LAS PARTES Y MANO 
DE OBRA

POR FAVOR LLAME 1-800-874-6625 O VISITE WWW.HOMAK.COM DE GARANTÍA O 
PARTE DE  CUESTIONES DE REEMPLAZO

CE PRODUIT POSSÈDE-ELLE LIMITÉE (1) AN DE GARANTIE POUR PIÈCES ET MAIN-
D'OEUVRE

S'IL VOUS PLAÎT APPEL 1-800-874-6625 OU VISITEZ WWW.HOMAKMFG.COM DE 
GARANTIE OU PARTIE QUESTIONS DE REMPLACEMENT.

Homak Manufacturing
1605 Old Route 18 Suite 4-36

Wampum, PA 16157

1-800-874-6625

Product Made in China
www com


